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1.
A chur nan gobhar às a' chreig
'S e 'n t-fhèileadh beag bu docha leam

A chur nan gobhar às a' chreig
'S e 'n t-fhèileadh beag a b'fheàrr leam.

A chur nan gobhar às a' chreig
'S e 'n t-fhèileadh beag bu docha leam

A chur nan gobhar às a' chreig
'S e 'n t-fhèileadh beag a b'fheàrr leam.

2. 
'S e 'n t-fhèileadh, 'n t-fhèileadh
'n t-fhèileadh beag bu docha leam

'S e 'n t-fhèileadh, ''n t-fhèileadh
''n t-fhèileadh beag a b'fheàrr leam.

'S e 'n t-fhèileadh, 'n t-fhèileadh
'n t-fhèileadh beag bu docha leam

A chur nan gobhar às a' chreig
'S e 'n t-fhèileadh beag a b'fheàrr leam.


1.
A choor nan go-ar ass a chraik
(Cur nan go-ar ass a chraik)
Shen tchay-lug bake bu docha lum

A choor nan go-ar ass a chraik
Shen tchay-lug bake a byar lum

A choor nan go-ar ass a chraik
Shen tchay-lug bake bu docha lum

A choor nan go-ar ass a chraik
Shen tchay-lug bake a byar lum

2.
Shen tchay (way)-lug, an tchay-lug,
An tchay-lug bake (beck) bu docha lum

Shen tchay-lug, an tchay-lug
An tchay-lug bake a byar lum

Shen tchay-lug, an tchay-lug
An tchay-lug bake bu docha lum

A choor nan go-ar ass a chraik
Shen tchay-lug bake a byar lum
1.
For herding the goats from the rock
It's the kilt I like

For herding the goats from the rock
I would prefer the kilt

For herding the goats from the rock
It's the kilt I like

For herding the goats from the rock
I would prefer the kilt

2.
The kilt, the kilt
It's the kilt like

The kilt, the kilt
I would prefer the kilt

The kilt, the kilt
It's the kilt like

For herding the goats from the rock
I would prefer the kilt


Nighean na cailliche crotaiche crùbaich
